
мГлава 781 - Сицудэн и тренировки

　Стратегия, которой пользовались дракониды, была крайне примитивной, и заключалась в
выставлении в авангард самых индивидуально сильных бойцов и предоставлении им полной
свободы. Арьергард, тем временем, расстреливал противника на подходе при помощи
разномастных дистанционных атак. Сложно сказать, присутствовала ли здесь какая-нибудь
значительная командная работа.

　Демоны перестали нападать на нас так активно - видимо, потому что драконидов они считали
более приоритетными целями.

– Поможем.

– Верно.

　Прежде чем Фран и Хильт приступили к решительным действиям, их поспешил остановить
Диггинс.

– Подождите немного, пожалуйста!

– ?

– Что такое?

– Дракониды, конечно, наши друзья, но, прежде чем им помогать, следует спросить, нужна ли
им помощь.

　Верно, дракониды представляют из себя очень горделивый народ, и пусть редко, но находятся
те, кто крикнет "Да не нужна нам ваша помощь!". А если эта персона окажется командиром, то
и вовсе после такой помощи проблем не оберёшься.

– Тогда давайте пошлём к ним кого-нибудь. Хотя, судя по обстановке, им и правда не нужна
помощь. По крайней мере, прямо сейчас.

– Ну, тогда пойду я.

– Нет, нет, подождите. Пусть кто-то другой пойдёт.

– Тогда я отправляюсь, немеделнно.

– Нет, нельзя.

　Хильт поспешила остановить Фран от поспешного решения. На её лице было буквально
написано "Уж кого точно опасно посылать - так это Фран". Что же, я могу понять ход её
мыслей.



– Ну, раз так, то идти мне. У меня есть несколько драконидов среди знакомых, может
получится поладить и с этими.

– Вот как. Тогда не подведите.

　Диггинс, поняв, что к чему, выдвинул свою кандидатуру. Действительно, сказанное
полузверем имело смысл. Раз собеседники так сложны на подъём, то больше удачи будет с
посланником, знакомым с их нравом.

　Фран, так же поняв резонность такой кандидатуры, положительно кивнула.

　Я уже давно испытывал тревогу касательно встречи со здешними драконидами, так что
сейчас Диггинс нас немало выручает. Фран, конечно, за последнее время поразительно
повзрослела характером, но дипломатия — это всё ещё не её конёк. Ну, у всех есть свои слабые
и сильные стороны.

　Мы остались ждать Диггинса, уничтожая подступающих иммунных демонов.

　Не только Хильт и Колберт, но и остальные адепты демонстрировали хорошую отточенность
движений. Защищённые крепким панцирем демоны падали с такой лёгкостью, будто брони и
не было.

　Причём рукопашные бойды отнюдь не пробивали эти панцири - их удары наносили врагам
повреждения изнутри. Один только Фобос-кун пока ещё такого не умел.

　Вернее, демонов то он тоже убивал, только их панцирь в процессе раскалывался. Вероятно, у
него не получалось довести импульс до внутренностей врагов, и энергия рассеивалась.

　Вдобавок, теперь мы могли воочию увидеть, как Колберт использовал Деметриус-рю как ни в
чём не бывало. Существует навык, которым пользоваться способен только глава школы боевых
искусств - "Сицудэн". Этот навык используется при отлучении адепта, дабы тот забыл все
навыки, полученные им во время обучения.

– Колберт, так ты вновь пользуешься Деметриус-рю?

– О да! Когда меня приняли обратно, то и рассеяли эффект "Сицудэн".

　Но на одном этом эффекты его повторного посвящения не заканчивались.

– Я отчётливо ощущаю, как повысился мой навык манипулирования магической энергией.
Судя по всему, мои личные труды по воссозданию приёмов Деметриус-рю повлекли за собой
усиление всех техник стиля.



　С этими словами, Колберт ударил иммунного демона лёгким джебом, напрочь аннигилировав
его.

　Нет сомнений, мощь проникающих ударов возросла. Течения магической энергии так же
стали потрясающе плавными. В силу этого по своему мастерству он стал уже приближаться к
Хильт. Кажется, все его тяжёлые тренировки во время сицудэна не оказались напрасными.

– Я ума не приложу, как ему удалось с такой лёгкостью перейти к новым тренировкам школы
Деметриус-рю.

– Что, это настолько невиданное происшествие?

– Да.

　Хильт говорила это с абсолютно серьёзным выражением лица, тау что для неё это и впрямь
был важный вопрос.

– Неужели его тренировки во время отлучения дали настолько мощный эффект...

– Вы это видите в первый раз?

– Очень редко встречаются изгнанники, подобные Колберту.

– В смысле?

– Обычно отлучённые от школы после сицудэна перестают тренироваться должным образом.

　Говоря проще, в основном все отлучённые не являются людьми высоких моральных
принципов. Они заявляются в школу в поисках силы, и впоследствии отчисляются из-за
неудовлетворительного поведения. Таких типов больше всего.

　После отлучения они больше не видят смысла тренироваться, как раньше, и на этом их
история как адептов заканчивается.

　Более того, ещё реже прежде отлучённые возвращаются в школу. Деметриус просто не
допустил такого без особо серьёзной причины.

　Вот и выходит, что Колберт, редкий пример серьёзного отлучённого бойца, оказался вдобавок
и ещё более редким примером восстановленного в правах адепта, и показывает невиданный
ранее прогресс благодаря тренировкам во время сицудэна.

– Увы, сама я подобные тренировки пройти не в состоянии.

　Судя по всему, "Сицудэн" неприменим к главе школы.



– Кажется, Диггинс возвращается.

– Действительно.

　Разбрасывая в сторону демонов, Диггинс нёсся сюда на всех парах.

– Что же, как всё прошло?

– Хорошо. Они не против подмоги.

– Значит, они всё-таки из достойных представителей своего вида.

– Верно. Их ведёт командир умеренных политических взглядов.

– В таком случае, отправляемся.

– Угу!

　Раз сражаться можно, то и лишние разговоры не требуются.

　Расставив людей по боевым порядкам, Фран вступила в бой. Мы бросили силы на поддержку
драконидов, концентрируясь на местах, куда демоны наседали особенно активно.

　Вдобавок к этому, через короткое время сюда добрались и дворфы. Низшие иммунные демоны
без командира даже в количестве десяти тысяч были не врагами элитным войскам дворфов.

　Двигаясь одной шеренгой в тысячу человек, воины со страшной скоростью скашивали всех
стоящих на их пути врагов.

　После объединения с драконидами нам понадобилось меньше 30 минут, чтобы истребить всех
иммунных демонов подчистую.
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